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/] program.
A béke napja még alig ragyog,
A gond reá már felhőket K/etett:
Aligha volt őszinte az a kéz,
A mely vezérünkkel fogott kezet.
Az államról adott bő programot,
De a nemzetről mélyen hallgatott.

Az ujjonczot most már megkapja Bécs, 
Ez a túrós, közös ló érdeke ;
Egy csapat népet elbocsátanak 
És újakat tolnak helyére be.
Aztán az állam áll elő : nekem,
Jiogy élhessek, indemnitás legyen.

Megint jön a moloch ujjonczokért, 
ütánna ballag két költségvetés,
Jön aztán a dédelgetett gyerek,
Az a régóhajtott kiegyezés.
Ekép' az év lassacskán elmegyen 
S a népért nem történik semmisem.

f/em úgy, urak! — Tizenhat hónapot 
Meddő vitákban e/föltöffefek.
Magára hagyván, válságok között 
Töprengve ezt az árva nemzetet.
Most a vezértek újra úgy vezet.
Jiogy a népért mitsem tehessetek.

fjem úgy urak! Gondoljatok reá 
Azokra, kik izzadnak értetek,
Addig tegyetek értök valamit,
Mig a hitök végkép ki nem veszett, 
És a javulást ott nem keresik,
Jiol a népámitók Ígérgetik !

Megnyílt! Piacz-utcza 44-ik szám alatt dr. Ujfalussy házban

Letzter József
fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási műterme.



' *x;ß

1) 0 N (i 0 Uebreczen, 1904. márczius 20.

Garantirozott hirek.
— Dr Kőrössy Kálmán a Thaly-féle békét nem- 

fogad ja el, mert ő az L-ső kerület mandátumát-- ha 
elnyerte volna — nem arra használta volna fel, a 
mire ellenfele; azóta megvolna a magyar vezényszó 
és nem volna meg — a Bánffy-párt.

(—) Kubelik ellen a németek tüntetést rendez­
tek és megakadályozták, hogy isteni művészetét ra­
gyoghassa. A csehek ezért a perfidiáért majd a rajksz- 
ratban fogják a németek nótáját elhúzni. Annyi 
bizonyos, hogy a németek művészi érzéke nagyon 
is csehül áll. Pedig kár, hogy a németek nem en­
gedték Kubeliket hegedülni, neki akárcsak Orpheus- 
nak, bizonyára sikerült volna a német vadállatokat 
megszelídíteni.

(—) Értesítés. A ..Biglr-bank r. t. tévedések cs 
ebből származható üzleti veszteségek megakadályo­
zása czéljából tisztelettel értesíti buzgó ügyfeleit és 
a n. é. közönséget, hogy ő nem halt meg, sem nem 
aluszik mint az a bizonyos leányzó, hanem él és 
virul.

(—) Egy sámsoni gazdaember nem akarta a 
fiát beoltatni, a kit a veszett kutya megharapott 
Hiszen nem is a fiút, hanem az atyát kellene be­
oltani a veszettség miatt !

(— Blahánénak beverték az ablakait márczius 
15-ikén, a szabadság és nemzeti feltámadás szent 
emléknapján. A csőcselék ezzel a szentségtörő ablak­
be veréssel is csak arról tett tanúságot, hogy nincs 
érzéke a dicső múlt kegyeletes tiszteletben-tartására. 
Hja I 30 évvel ezelőtt egymásnak a fejét verték 
volna be az emberek Blaháné egy mámorba ejtő 
mosolyáért.

(-- ) Faust Elek az exlex megszűnésének öröm­
hírétől súlyosan megbetegedett.

(—) Bánffy Dezső komolyan veszi az ő ujpárti 
politikai szereplését, mert ime már lemondott a fő- 
udvarmésteri méltóságról is. Ennek a lépésének 
aligha nem az lesz a következménye, hogy az uj- 
párt sohasem lehet udvarképes!

(--) A római pápa a Vatikán kertjébe akarja 
áthelyezni a csudatevő bucsujáró helyet, a franczia 
Lourdest. a miért nagy a szomorúság1 az ottani ba­
rátok között. Es méltán Mert miérf akarja a Yati- i 
kán is hasznára fordítani az emberi butaságot '?

< —; A radikális cseh képviselők tisztelegni 
fognak az orosz ezárnál, mert a mint mondják, ne­
kik nem az a kötelességük, hogy támogassák Auszt- 
íia hivatalos politikáját, hanem hogy szolgálják a 
cseh nemzet érdekeit. A cseh nemzet érdeke pedig 
az orosz ezárnál van letéteményezve. Uratulálhatnak 
Luegerék a politlkájoknak és mulathatnak is rajta 1

( " * Felfordult világ. A mig háborús világ 
volt Magyarországon nem kellett a katona, mos"í
hogy béke van, nyakra-főre soroznak az országi);

I
(—) ügy látszik, utóbbi időben czivilizálódik 

a Német-birodalom is — hátrafelé. Legutóbb meg­
engedte, hogy a jezsuiták újból megtelepedhessenek 
a birodalomban. Vagy talán azért van ez, lmgv 
megirigyelték a németek a franeziák kultúrharc,zái. 
szeretnék, ha náluk is lenne egy kis parázs feleke­
zeti bábom "?

( —) Hock János az országgyűlésen nyíltan a 
Bánffy párt hívének vallotta magát. így köt messa- 
liencot a Lipőt város Kőbányával. Ezt a frigyet 
ugyan bánja a kő, mert bizonyos, hogy Bánffy in 
hoc signo nou vincet.

(—) Az adóvégrehajtók hálaadó istentiszteletet 
tartanak, a melyen hálaadó zsolozsmákat zengedez- 
nek az emberi sors legfőbb végrehajtójához azon 
kegyéért, hogy őket az exlex végét elérni engedte.

( — ) Az országos közoktatási tanács állandó 
bizottsága legutóbbi ülésén kimondotta, lmgv a pol­
gári leányiskolákban kötelező a németnyelv tanítása. 
Hál "istennek, hogy a tekintetes tudós tanács nem 
lett hűtelen a hagyományos vaskalaphoz !

(—) A kereskedelmi miniszter április hó 1-től 
kezdődő hatálylyal megszólította a dohányzást, a 
vasnti kocsikban és várótermekben. Még ugyan ha­
mar ráunt a miniszterkedésre Hieronymi nr I Mert 
hogy e rendelete után Lukács László hamarosan 
kifinánczczvánczigolja a bársonyszékből, az több, 
mint bizonyos.

Mostanában azt újságolták a lapok, hogv 
Amerikában nevelik a mi pánszlávjainkat Be a 
magyar kormány adja őket az ottani iskolába, mert 
ő irányítja a kivándorlás menetét Amerika felé.

I I A cseh és osztrák diákok a prágai és 
bécsi egyetemeken mostanában kutya-macska barát­
ságban élnek, úgyszintén a cseh és osztrák kép­
viselők is a Heie'hsráthban. Mit mondjunk mi az 
öszbirodalom e fentartó elemeinek háborújára ? .\í||- 
nyugszunk benne a dicséret e szavaival : örül mi 
szivünk, mikor ezt halljuk.

Az istentől elrugaszkodott olasz kamara 
íi xasárnapi miuikciszünetről szóló türvóiivjcivashitot 
nem fogadta el. < Maszországban tehát vasárnap is 
szabad dolgozni. Pedig valamennyi ország közt Itá­
liában van a legtöbb pap. mégis olyan istentelenek 
az emberek ! X agy talán épen azért

( Egy szászországi városkában elpáholtak 
eg} uh Ián us kapitányt, mert egy ottani mészáros 
leányát elcsábította. Lám. mennyivel ezivilizáltabbak 

álunk azt a uzivilbagázst dugnák a 
az ilyen esekélvségért szót merne

in.

vagyunk mi 1 Xáhm 
börtönbe, a ki az 
emelni.

( —) Büszkék a
sága még ez évben eléri 
utt a szaporodás, lm 
ladja meg a férfiakét 

van 1tiszt

berliniek, mert városuk lakos- 
a két milliót. — Könnyű 

a nők száma százezerrel lin­
es olyan sok szép fiatal katona-

kifogástalanul teljesítiTavaszi ruhák'^i
■Ét* tisztítását H™ííezL_ntol

Férfiruhákat szakember javítja és vasalja.
ruhafestő és tisztitó intézete

Debreczen, Széchényi- utexa 42. sx
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Értelmes Balázs
külsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

Levelibékaszeríí spúriuszom már három héttel 
ezelőtt arra andungfzálta prófétai ihletemet, hogy a 
pa I lament i békét Kalbszerűleg előre megsejtsem *. 
hongondoktól dohogó szűrn billentyűzetére tehát a 
bekövetkezett ténydolog nem gyakorolt olyatén gyor­
sító lökedclmet. mint a minő lakodalmak alkalmával 
észlelt étik bordáim alatt, a midőn tudniillik ifjonti 
hévvel rí igatik általam a szoknya-környi por.

Bizony-bizony beütött az általam gyűlölt béke 
s most már kezdetét veendi Bécsben azon szama- 
i'ászát! kánkán, mely alkotmányunk összerugdosásá- 
ban nem, ismer patafáradalmat.

line már is olvassuk a lapokban, hogy vissza 
akarják szivattyúzni azt a kevés kis valami etwaszt 
is, a mit szorultságukban igérvénveztek vala. Most! 
már megijedtek még attól is, hogy a saját pénzün­
kön több magyar fiút képezzünk ki katonának.

fűthető ez kérem szeretettel, attól tartanak 
azok az űrtől kongói, arany gallérba szorított nyak­
ból kicsuesorodó pöfetegek, hogy a magyar anyag 
megmételyezi az osztrák katonai népkháószt, eset­
len behurezolhatja oda a hazafiui önérzet és a józan 
esz feltétlenül ragály ózó bacillusait.

Már pedig ott csak a kizárólagosan szabadal­
mazott meghunyászkodó osztrák sunyiság és a kér- j 
kedd hülyeség érvényesülhet.

íme most is észlelhető már a Bécsben dühöngő 
lnidéses butaságnak egy ezigánykereket hányó meg- 
kergűlt ideája, az nevezetesen, hogy Szalonikííg akar 
tátik előrenyomulni.

Valószínűleg háttal azaz rákice tervezi a dip- 
lomáezia ezt az előnyomulást, mint ez már a hagyo­
mány szelleméből folyik.

Mozgósítani akarnak a szegény beteg ember 
ellen. Lassan nímet! Rückwärts konzentrírung lesz 
ennek a vége. Minthogy azonban minden kór raga­
dós. én is mozgósítalak tégedet Miskám, ragadd fel 
a szalmás üveget s a töknyakűval töltesd meg. Min­
den fegyver töltve jó s ez az én fegyverem a bősz 
világ ármánya ellen. Előre arcz I Indulj !

Gróf Dégenfeld — Amerikából.
(Marconi távirat.)

New-York, Márczius Idusán. Az amerikai államok a ma­
gyarokat ünnepük, az elnök református lett a kedvemért és 
sikerült őt a Bánffy-párt támogatására is megnyernem.

Az otthon beütött békét helyettem Ba/kányi Miklós üd­
vözölheti. — Körössy Kálmán vigyáz-é pontosan a hazára ?

Dégenfeld polgártárs.

Fináncz-nóták.
í.

Máreziusnak idusa, 
lm köszöntelek,

A jó világ én ream 
Eljött teveled.

Itt van már a rendelet,
A tapintatos :

Az adóbehajtáshoz kell 
Hozzáfogni most.

A kegyelmes ur azt mondja 
Kegyes levelével,

Hogy az adókivetéshez 
Fogjunk hozzá, teljesítsük 

Fokozott erélylyel.

Méltányosság, tapintat 
Vannak ajánlva,

Tudjuk, ezzel mit akar 
Nagyméltósága.

Liczitálni, lelkesen 
A dobot verve,

Hogy a paraszt az exlexet 
Megemlegesse.

II.
No hiszen az erélvben nem 

Lészen hiányosság, 
Préselünk mi emberül, mert 
Bő jutalom üti érte 

A fináncznak markát.

Ez az év lesz ám igazán 
Zsíros a finánczra ! 

Menjünk tehát, jó előre 
Igyuk meg az áldomását, 

El, — a bodegába !

Nagy ivó verseny Debreczenben.
A „Három Ökörhöz“ czimzett vendégfogadóban székelő 

„Víziszony“ asztaltársaság agilis vezetősége az utóbbi időben 
fellendült anli-alkoholellenes sport fejlesztésére, főleg pedig a 
vidéken való népszerűsítésére márczius hó áT-én, virágvasárnap­
ján országos ivóversenyt rendez.

A verseny feltételei a a következők :
1. A versenyzők görög-római módszer szerint három ital- 

képes csoportba (könnyű csoport 70 literig, középcsoport 80 lite­
rig, nehéz csoport 80 literen felül) birkóznak

-• A három csoport első győztesei, miután mindegyik sa­
ját ital csoportjának győztese lett, birkóznak a debreczeni ital­
kedvelő közönség tiszteletdijáért.

3. A párok összeállítása a litermérték szerint történik.
4. Minden csoport győztese „anti-alkoholellenes doktor“ 

czimet. második díszoklevelet, harmadik „veritas in vinó“ kör­
irattal bronzérmet nyer.

•">• A versenyekre a vezető ivó, Masziagos Topa Pál ur 
Ítélete végérvényes.

Általános feltételek:
A versenyen résztvehet minden alkohelellenes páholy gent­

leman amatőr tagja. A nevezésnek tartalmaznia kell a versenyző 
teljes nevét, gyomrának űrtartalmát. Mely szakegylet tagja ? ki­
ket ivott már az asztal alá ? polgári állásában tud-e a feje tete­
jére állni ?

Az utolsó dij csak abban az esetben adatik ki. ha a be­
szerzésére szánt öszszegct a versenyzők meg nem iszszák. A 
versenyivó szabályok lényegükben a «Nemzetközi Távivó Klubb» 
ivási szabályaival azonosak.
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Színház.
Színházi levél.

Tisztelt Dongó ur;
A Sebestyén Géza ur ösz- 

szes művészetét belefektette 
111. Kikárd király nagyságos 
urba, akiről a Sehakespeare 
tekintetes ur nagyon szép 
darabot irt De hiába Schakes- 

pear ur darabjában nincs ének (bárha olyik drámai 
színész ur énekelt isi mint a Huszka ur darabjában 
a Bob herczegben, _ amely huszönötödször került 
színre péntek este. És a héten már csak a Felhő 
Rózsi intim ruhadarabjai vonultak végig vörös fonal­
ként, — mint a tekintetes Klenovics ur mondja, — 
a reportoiron. Az édes, bájos Felhő Rózsit búcsúz­
tatták a népek, aki virágvasárnapjától kezdve Ara­
don fogja ama szenzácziós hírrel meglepni a vilá­
got : hogy Londonban hely van számos ntc-za. A 
Tavasz tisztelt ezimü operettben gyönyörű virágnap­
ernyőt kapott és egyébként is elhalmozták virággal, 
úgy hogy csakugyan a térde kalácsáig járhatott 
volna a rózsába, nem hiába hogy Pesten járt színész- 
iskolába. És hiába is bünteti szigorúan a kereske­
delemügyi miniszter ur a megrendelések gyűjtését, 
mert a sok babérkoszorú, ékszer, eziistnemii. meg virág­
csokor megrendelésre ugyancsak gyűjtöttek s min­
den harmadik ember Felhő Rózsi képével ébredt és 
aludt el, a kit nem is felejtünk el egyhamar. Fs a 
Makó nagysága sem, aki ködömben nagyon gálán- 
tosan viselte magát s még nekem is kijutott a jubi­
leumból. A János tűzoltó ugyanis sört kapott jubi­
leumi ajándékba, én meg virágot. A vége pediy az 
lett a dolognak, hogy a Jánosnak virágos lett a 
kedve s addig énekelte azt. hogy Kati gyere ki . . . 
mig én . . . csakugyan kimentem. Hasonló jókat.

Szapora Kati.

Pataki Bélának még a színpadon sem sül el 
a pisztolya. Az „ Aranylakadalom" - ban nemcsak ő, 
hanem a pisztolya sem tudta a szerepét. Aszerep- 
nemtudásnak Pataki valóban az aranylakadalmát 
ülhetné meg.

Felhő Rózsi a ..Tavasz"-ban tisztelőitől egy 
virágos, csipkés napernyőt kapott. Az ernyő oly 
nagy, hogy még az aradi napsugarak perzselő tü- 
zétől is meg fogja óvni Rózsi arczbőrének vakító 
fehérségét.

A Népszínház válsága szerencsésen elmúlt. 
Porzsolt után Vidor űl az igazgatói székbe. Nem 
lesznek tehát többé a Népszínháznál leporzsolt remé­
nyek, hanem csupa vidor arczok.

Garantirozatlan hírek.
(—) A belügyminiszter megtiltotta az orvosok­

nak, hogy az országos betegápolási alap terhére, 
valóságos pazarlásszámba menő reczepteket Írjanak a 
szegények számára. No lám, mit ki nem talál az 
erős kéz ! Szerinte a szegény embernek már a be­
tegsége is pazarlásszámba megy !

(—) A kormány munkaprogramja ugyancsak 
jól biztat. Arra használja a békét, hogy ujjonczokat 
szavaztat meg két évre Bécsnek. imleinnitást és költ­
ségvetést magának, aztitan a közös költségeket újra 
Bécsnek. Hát az ország bajainak enyhítésére mikor 
lesz idő ? \ agy csak azért kellett a béke, hogy ismét 
vakulj magyar, ne láss tót ?

(- -) A bécsi Katonai akadémiát Módi ingbe 
helyezték át, eszerint nálunk megint nem lesz ka­
tonai akadémia. A 1 isza-léle nagyhangú Ígéretek 
elsejét tehát igy váltotta be a kamarilla aprópénz­
zel. No, de legyünk türelmesek, ennek még folyta 
fása következik.

öltöztetőnő.

Bob jubileum után.
Londonban hej van számos utcza 
Jiangzott a nóta sokszor hej!!
Es megtörtént bizony nem egyszer 
Jtogy nem volt pótszéken se hely. 
S Makó ur arcza felragyogott 
Es szólott: Te vagy Rózsika 
bérletben és bérletszünetben 
Primadonnák legjobbika 1

( ) Kubelik Jánosnak macskazenét adtak a
németek Linzben. Lire a kitüntetésre duplán rá­
szolgált, először, mint cseh születésű zeneművész, 
másodszor, mint debreczeni czivis. Saját magán ta­
pasztalhatta a költő szavainak igazságát : A nagy 
világon e kívül, nincsen számodra hely.

( ) A Petőfi-társaságnak van egy Vulkán
József nevű oláh tagja is, aki most Biharmegyében 
oláh színház létesítésén buzgólkodik. Petőfi Sándor 
bizonynyal örömmel nézi a túlvilágról, hogy az ő 
nevének égise alatt milyen szépen munkálkodnak a 
magyar kultúra érdekében !

Es hogy eljön virágvasárnap 
Véget ér Íme a 'Bob-láz,
Vége szakad jubileumnak 
S újra üres lesz a színház.
Es Makó arcza elborong majd 
— Isten veled szép Bóbika . . . 
Londonban lehet számos utcza 
Mit ér ha itt nincs .... Tjózsika.

A vizsgán
Tanár: Mennyi a törvényes kamatláb?
Jelölt: Hallgat.
Tanár-. Hát ön még nem volt abban a hely­

zetben, hogy pénzt kapott volna kölcsön ?
Jelölt: Igen, - de sohasem törvényes kamat­

láb mellett.

Mennviltaz wészeti nmm és javító
■ V1UIJIIJIII a hol mindennemű férfi és női ruhák tisztítása, a legjobb technikai n

intézet
a hol mindennemű térti és női ruhák tisztítása, a legjobb technikai rendsze, sze­

rűd legszebben es legpontosabban végeztetik Csapó utcza és Vár utcza sarok.
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Gólya Friczi aranyköpései.
— A parlamenti kibé­

külés reáni is nagy hatást 
tett. Elhatároztam, hogy én 
is kibékülök ellenlábas ta­
náraimmal. A békefölté­
teleket már meg is állapí­
tottam abban, hogy ha 
minden akadékoskodás nél­
kül átbocsátónak az alap­
vizsgákon, én kötelező Ígé­
retet teszek arra nézve, 
miszerint előadási óráikon 
sohasem fogom őket a je­
lenlétemmel háborgatni.

— A múlt héten, rend­
kívüli elfoglaltságom miatt, 
már kénytelen voltam meg­
kezdeni a húsvéti vaká- 
czíót. Vérbeli jogászgye­
rek csak nem maradhatott 
el a szanatórium-estről, a 
márczius 15-ével kapcsolatos bankettekről, a jótékony 
felolvasó estélyekről. Felhő Rózsi és a többi színé­
szek búcsúztatásáról. Nem csuda hát, hogy a pót 
kollokviumról ismét kénytelen voltam elmaradni.

— A múltkoriban valami halaszthatatlan dol- 
gom volt. pénzutalvány irányában a kollégiumban. 
Balsorsa összehozta velem Cs/kv lovagot a folyáson 

- Ejnye, de nagy újság az akadémián, (tolva 
ur I — e nyel eg a kisisten.

Bizony mi is úgy vagyunk a nagy tiszteletű 
úrral, — riposztozok neki — minket is nagyon rit­
kán méltóztatik szerencséltetni a biglézés közben 
az Emkében.

7 A hivatalos kalendáriumot csúffá tette az 
időjárás. Nem várta be márczius 21-ét, már tizediké 
tájban beköszöntött a jó meleg tavasz. Ennek foly­
tán én még ugyanaz nap nyaralni küldtem a téli 
kabátomat az Arany János utczai moly ellen bizto­
sit ó részvénytársasághoz.

A szanatórium-estély utáni ködös hangula­
tomban rá hagytam beszéltetni magamat Kaláber 
térkő által, hogy végig hallgassak egy előadást a 
nemzet gazdaságtanból. No nem is bántam meg. 
Mert nem tudom mikor aludtam olyan édesdeden, 
mint azon az előadási órán.

Sziporkák.
Sok asszony többet szeret mint akarna.

Legdrágább bérle 
leibe venni.

t egy asszony szivét al bér­

Az asszonyok inindiy hareziasak. mert hódi
ütni akarnak.

Az asszonyoknak nyelvie mindig kéznél van.
de soha sincs kezük, a nyelv üknél.

Tudósítások a keleti harcztérről.
— Saját különünktól. —

Mint minden valamire való újság, mi is tartunk saját kü­
lön tudósítót a keleti liarcztéren. A mi tudósítónk azonban íla­
posság, gyorsaság és szavahihetőség tekintetében messze túlszár­
nyalja európai kollegáit, mert ő Amerikában született, japán il­
letőségű ausztráliai pápua.

Most érdekes dolgokat mond el levelében, melyszerint 
csaknem életével fizetett azért, hogy pontosan értesíthessen ben­
nünket a világot megrázó csaták mezejéről.

Anniit napokban ugyanis európai származású nubiai sze- 
recsen szolgájával kémkedett a koreai partokon, midőn három 
sárgabőrü útonálló rohant neki, a kik megfosztották pénzétől, 
ékszereitől és szeme világától, mig végre revolver lövéseitől 
megfutamodtak. Tudósítónk nagynehezen helvreigazitotta szemei 
világát, azután a folyóhoz ment, hogy sebeit kimossa.

Ott azonban szerencsétlenségére egy óriás kígyóra lépett 
Erős csizma volt ugyan a lábán, de az nem ért semmit : mert a 
kígyó rettenetes ölelésével összetörte a csontjait, azután pedig a szó 
teljes értelmében megfojtotta, ugv hogy alig volt képes a késé­
vel ártalmatlanná tenni a bestia hüllőt. Szolgája segítségével az­
tán valódi angol gummiarábikummal ugv a hogy összecsirizelte 
szétmállott tagjait, mesterséges légzés segítségével magához tért.

Elcsigázva, kimerültén folytatták azután útjukat, de a baj 
még most sem akart elmúlni. Most ugyanis a szerecsen szolga 
lépett töt támadólag és hátulról orozva szivén szúrta, azután pe- 
dig agyonütötte s miután kirabolta öt, eszméletlenül ott hagyta 
az útfélen.

Tudósítónk azonban pár órával későbben feleszmélt. Elő­
ször is ünkészitette tépéssel betömte szive sebét, összeszedte 
darabokban szanaszét heverő kaponyáját, azután a tenger part­
jára vánszorgolt, hogy csontjait kimossa és ismét helyükre illes­
sze. Azonban a nagy vérvesztéstől elgyengülvén, elszédült és a 
tengerbe bukott, és csak annak köszönhető, hogy bele nem fu- 
ladt a sós vízbe, hogy a tenger alatti kábel drótjain nyakánál 
fogva fenakadván, önkénytelenül felakasztó:ta magát.

Alig szabadult ki válságos helyzetéből, midőn reá rohant 
egy óriási czápa és derékban kettőharapta, lábaival és alsó test 
részével ismeretlen vizekbe hajózott. Tudósítónk azonban még 
ekkor sem vesztette el lélekjelenlétét ; a keze ügyében levő ten­
ger alatti kábelen műhibákat rendelt Budapestről, azután kiúszott 
a partra. Előbb azonban egy tintahalat fogott s miután jóllakott 
belőle, annak vérével irta meg lapunk számára ezt a tudósítást, 
melynek folytatását érthető kíváncsisággal várjuk.

Sivatagkura.
Nem épen jó dolguk van a 
Nőknek Angliába,
Egyiptomba szökdösnek el 
Sivatagkurára.
Beteg szívok és kedélyük 
Gyógyitgatják ottan, 
Piramisok lábainál 
A forró homokban.

Szegény, szegény angol missek, 
De szánandók vagytok ; 
Egyedül a pusztaságban 
Meg nem gyógyulhattok.
Uj erőre, egészségre 
Szert csak akkor tesztek,
Ha beduin forró vérű, 
írja a reczeptet.

Es ha már ott Angliában 
Beduint nem leltek,
Nem muszáj azt Egyiptomban 
Keresni tinektek.
Pusztaságok, beduinok 
Mi nálunk is vannak,
Beteg szivet tüzes vérrel 
Szívesen gyógyitnak.

Hozzátok a milliókat 
Ide, angol lányok,
Meglelitek nálunk, a mit 
Otthon nem találtok,
S a mit ott a sivatagba 
Hiába keresgéltek:
Beteg kedély gyógyulását, 
Szép, fiatal férjet.
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás

Azt áhítottam az ie- 
czaka, hogy meg vótara 
nyúzva, oszt ott sirat­
tam a bürömet, akl<i a 
be re na tetejíre vöt kite­
rítve, de nem sokáig 
sirathattam, mer lekapta 
egy nagy liórihorgas em­
ber. oszt elszalatt vélle.

Elbeszíltem a kun- 
csorgóba az álmomat 
Suba sógornak, oszt min- 
gyá meg tutta magva 

rázni. Aszonta hogy kallod-i vígé az ecz-lecznek, 
hajtyák az adót befelé nemsokára, az ál dóját ennek 
a törvínyes világnak, jön a vígrehajtó, hogy az én 
jó Istenem tegyík szálkát mind a lmsz körme alá. 
Foszt Elek vót az a nagy h őri horgas ember, akki 
álmodba elszalatt a bűröddel, asztal úgy tudd meg 
sógor, oszt máminőst jól vigyázz, hogy íbren is le ne 
rántsa ruhád.

Ne fíjj semmit — mondok — marikba lesz az 
ócska lőcs vige, mihint finánez-szagot érzek.

Mekkérdeztem aut a sógortul, hogy lmnnan 
tugygya ű észtét ijen akkurátoson.

— Hunnan tudom aszongya — hát elfelej­
tetted mán. hogy mikor nekem kilís nő a gerincze- 
men, mindig meg szók változni az üdő, meg az 
ország sorja,

— Na kallod-i — mondok — a happáré ájjik 
bele a kalendáriomodba, várhattál véna még ekkicsit 
aval a kiüssél, mer ippen píz nekííl vagyok.

— Csak fogd be a szád, ne átkozóggv, aszongya 
a sógor, mer még a lapiezkámon is van ekkis pat­
tanás.

— Kár hogy az őröd hegyin meg ojan nincs, 
mint az öklöm, — mondok.

így lökdöstiik a szót egymásho, oszt ecc-zer 
csak azon veszem észre, hogy dagad is mán a sógor 
óra, mer mír az ír hogy nyiha szó hejt az öklömet j 
lökdöstem a sógorho. mán pég a kutya is haragszik 
az óráir, hát egy sógor hogyne haragudna. így oszt j 
ecscseppesse csudálkozok rajta, hogy megmocczan- I 
tóttá a hátulsó záfíogamat a vasvillanyéllel.

Na mondok esse lóduli véna meg. 
lecz megállotta vóna a hejjit. Élig a 1 
akkor nap mindig vírt eresztett a bagó, 
szint jácczott minden serczintísem.

De azír a sógorra sem haraguttam tovább, 
mer hogy ijen akkarátosán megmagyarázta a sort, 
beesmertem, hogy neki van igassága.

Még én kérdeztem oszt tiille mesmeg, hogy na 
mit mond még a kalendáriumod ?

- Hát aszongya — aszongya - hogy a jaj lá­
nyok ütik a muszkát élig fáj inul. de azír nem ártana 
nekik ekkis segicsesíg. mer a muszka kegyetlenkíp- 
]ien toszittya a nípit a japán grániczra

— Máj visszatoszittya a japán.
\ issza ha tuggya aszongya a sógor 

el kék menni ennyíhánónknak innen a koplalóbul 
japán huszárnak.

Mondasz valamit sogor, nyomom rá, mer 
ha a karddal is úgy tuccz bánni, mint a villanyéi­

ba az ecz- 
>zzá, hogy 
czuczilista

lel, akkor a kípin fordul ki a muszkának, akkit a 
szájába majszol.

— Abbul a koponyákba 1 is to rmot lehetne 
mán rakni, akkit te bej akasztottál a lőcscsel, — 
mongya nekem a. sógor.

Így dícsérgettük egymást, akkibül a lett, hogy 
a szopornyikás Gyikót, a gacsos X'argát, a görbe 
Szalayt meg bütelábu Kis Isvánt mán eggyütt kir 
tiik fel, hogy ájjanak be űk is japány ön kiütés­
nek. 1 iá is lettek, mer dnll'la lénungot igírtíink ne­
kik, még Istenes Nagy Jankó is kínálta magát 
tábori papnak. Jól van na mondok gyere te isis.

Hát el is indultunk mink még akkor dilután 
Japány országba, csakhogy a fele uttyán erről meg­
pihentünk ekkicsit, még pég a mester-ucczán a 
X'incze m- kocsmájába, mer mír azír. hogy aszonta 
Suba, hogy ijen bort aligha mírnek odaát a sárga- 
bűrűknél, oszt mer mivelhogy ez a kocsma is Sárga­
rigó vót ennek előtte, hát rokony a japánvnyal. Így 
oszt mán itt is kapadozhatunk ekkicsit a sárgaságból.

Hát jó puriuszsza vót a sógornak, mer csak­
ugyan tanáltunk ott egy tótba ót ott japánt, úgy ál­
lott az óra, hogy ha kiáltott vóna a csepegőbe, oszt 
a fődet nízte vóna, még akkor is az órajukába csör­
gött vóna a víz az ereszről, de azír kegyetlen jó fin 
vót. szerette is egy poczakos ángol tengerészkapi 
tány, oda liítta maga mellé az asztalim, oszt úgy 
itatta, még meg is ölelgette aut mesélt neki sok 
szíp tengeri törtínetet a maga sorjárul, elmonta, 
hogy mikor ecczer ütet ntóürte a vihar, aranyat 
szórt a sárga tengerbe, oszt attól mingyá megjnhá- 
szoclott az üdő

Na mondok emmán csak gazdag fiju lehet, bár­
csak mesmeg utólírné a tengeri betegsig, csinálni 
kék ekkis kavarodást a kedviír.

Ahogy ezen gondolkozók, hogy hogy is kék, 
lnít eheti tosznl be az ajtón két muszka; aszonta az 
eggyik. hogy ük Nagyváradról jönnek, aval leültek 
egy asztalim.

A lóval imádkozz. — mondok. — kim vagy 
ebatta, oszt kipakojjatok innét mer ojat lódítok raj­
tad te füstösebbik, hogy a veres toromra repülsz 
kukásnak.

De nem akartak menni, még elkesztek danolni 
valami muszka nótát.

Nekem se kellett több, kézbe kapom a lőcsöt, 
a czimborak is botra kapnak, még istenes Nagy 
Jankó is hadon ász a bibliával, tettünk ojan csípelíst 
rajtok, hogy alig tolták elhordani az irhájukat.

Mikor ennek vígé vót, mingy asztal készt ük 
gusztálni, hogy hun az arany, akkit kiizzónk szórt 
a kapitány ur, hát selmn semmi, de még ű maga 
is inegpattant a japánvnyal.

Na hát ha így van a sor. akkor mennyik Ja­
pánba a Ili, mink ingyen nem harczolunk: még ész­
tet is megbántuk. Aval ballagtunk nagy szomorún 
hazafelé.

Gazdak. ha nagy terméshez akarnak jutni, Mauth-
ner-tele magvakat vessenek. Idei árjegyzékét, mely 
-1-11 oldalra terjed, - Mauthner Ödön cs. és kir. 
inl\ári niagkereskeilc.se 1 ludapesten, 1 íoltenbiller-utcza 
-ló., mindenkinek ingyen megküldi A kitünően tisz­
tított. legnagyobb csira képességgel biró, fajtiszta 
magvak arai alacsonyak Különösen fölemlítendők 
az impregnált takarmány répamag vak és a legneme­
sebb gabonafélék dús választéka.
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I diószegi borainak
9 kimérése

Kérjen mintákat fekete, feliéi-vagy színes újdonságainkból 
különlegesség: foulard-selyem. nyers-selyem. Méssalines 
Louisines, svajezi hímzés stb. ruhákra és hi,„„kra 
terenként 1 korona lő lillértűl kezdve.

Eladunk közvetlenül magán embereknek és a kivá­
lasztott selyem-szöveteket vám- és vétek!ij mentesen 
házhoz szállítjuk.

Schweizer \ Go, Luzern U13 (Schweiz)
Selyemszövet áruház. Kir. udvari szállító.

Boldog ország.
OHM EMIL

„Szőlőfürt“ vendéglőjében

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0

teBo%í0r§kbh or-szág most a Azírt den bo/do£ most a $ Debreczen, Hunyadi-u. 1. szám. oBolgárok hazája,
Egy varázsütésre megszűnt 

Minden nyavalyája.

Nem fu/doklik a deficzit 
Fojtó mocsarában,

Nem jár rablókalandokra 
Maczedón iában.

Miniszterét sem küldi a 
Másvilágra késsel,

Béke rózsafája nyílik 
Benne szanaszéjjel.

Bolgárok hazája,
Mert király lesz fejedelme. 

Király, nemsokára.

Oh mily dicső a fenséget 
Emelni felségre! . . .

— De a népnek vajon lesz-e 
Ezzel embersége ?

Háramhk-e ebből haszon 
Az uralkodóra ?

Rövidebb lesz-e a czimtöl 
O felsége — orra ?

Mihalovits I. gyógyszertára
a • Kígyó' hoz Debreczen, 

Főtér, a városházzal szemben.
Ajánlja a teljesen szinmentes s kiváló jó
,ha" IIftl lit,Pro-in“ arcz s kézbőr tasu „-L1U111 LI 1 «-.Hl finomító, Szé-
píto szerét, mely folyadék amíg artalrmitlan- 
ságra nézve teljesen egyezik a vaséi in s gly- 
cerinnei, hatásra nézve azokat jóval felül-
múlja. Hatása gyors s biztos. A szélkífujta 
arezot vagy kezeket a legrövidebb idő alatt 
teherré, puhává s üdévé teszi s pouder alá 
is igen ajánlható. Mint bőrápoló szer párat­

lan ! Egy üveg .Mollitergin“ ára 1 korona.

ibb szépfaju Rózsák, jegenyeákáczok, Hárs. Pla­
tán, juhar, olaj, Bignonia szomorurophora. eper, 
kőrizs stli. Diszbokrok. Fenyők Tuják. önálló
és szegély Boscuszok. oltott laptarózsák, pösz­
méték Kaphatók úgy cserepes virágok, virág- 
palántok, kertészeti disz mn; kák. koszorúk, csok­

rok a legjutányosabb árak mellett, a legszebb kivi­
telben készíttetnek.

Fehértói István
kertészeti telepen

8^*" Széchényi-utcza végen. Posta kert 11.

500 1000 korona
kereshető havonta koezkázat és különös ismeretek 
nélkül. — Czim azonnal küldendő L 105. alatt

Konstantin Eisele-hez Stuttgart. Ludwigstr. 56.

T

Amerika indulás Havréból minden szombaton.
Menetjegyek a Franczia vonal által. Jó 

és gyors szállítás, beleértve bort és likőrt. Közelebbi 
felvilágosítást ad ingyen és bérmentve a Franczia vonal
BECS, IV.. Wehringergasse 8.

Epilepsia.
Becs

Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér- 
mentve: Schwanen-Apotheke,Franknrt a M.

HOTEL STEFÁNIA
II, Taborstrasse 12.

Központi fekvés 5 perez a Stefansplatztól, 2 
perez a Stadthahnhoftól. Omnibusz és Közúti vasút minden irány­
ban és az összes vasúti állomásokhoz a szálloda előtt indul. Ujon- 
nan és modernül berendezve. Villanyvilágítás összes helyiségekbe. 
Fürdő és melegvizvezeték. Legnagyobb kényelem. Szoba árak : 
1. emelet 1 f. 80 k., II. cm. 1 í 60 k., til. 1 frt. 40 kr. Kiszolgá­
lással es világítással együtt. Mérsékelt árak kereskedelmi utazók­
nak es hosszabb tartózkodás esetén. Étkezési kényszer kizárva.

Witzmann Károly, szállodás.

- jns, Szakszerű munka mégis a legolcsóbb. Vil­
lám mü berendezések kizárólag FÖLDVÁRI 
L. debreczeni első electro mechanikus ké­
szít a legtartósabban Kossuth-utcza 1. szám 
az udvarban. Uj berendezéseknél másfél 
évi. javításoknál fél évi díjtalan rendbentar- 
tás, villamos műszerek, telefonok, villamos 
házi csengők felszerelése és villamos zseb­
lámpák raktára. Villanyos házicsengők és 
telefonok jókarban tartását évi három koro­

nától feljebb vállalom.
Telefon szám 168.

Polgári Takarék és Segélyszö­
vetkezet

Piacz utcza 83-ik szám Geréby ház
1904. január hó 1-én kezdődő

Vili. évtársulatára
kölcsönöket kedvező visszafizetési feltételek és 
jutányos kamatláb mellett, már most is folyósít. 
Kérvények gyorsan intézteinek el.

Az igazgatóság.

mmmemm

\ \
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Egyedárusitás

Lukács Vilmosnál Hatvan-utcza 5
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Tavaszi idényre

Méhészeti czikkek különlegességei 
Kerti padok és vasbutrok
Kertészeti szerszámok 
Épület és bútor vasalások 
Gazdasági felszerelések
Gyermekkocsik egyszerűtől a legdíszesebb 

kiállításban
Fürdőkádak és jégszekrények

legolcsóbban beszerezhetők

Tóth Gyula
vasnagykereskedö

Hír Piacz-utcza 20. és 27.

IP^T Családi Singergép 32 forint, HSNn
Értesítés.

Az alant jegyzett czég a maga nemében azon páratlan ked­
vezményt nyújtja mindazon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak, 
hogy teljesen ingyen minden utániizetés nélkül, kitanitja a diva­
tos nói szabászatban.

Alkalma van tel iát mindenkinek, teljesen ingyen hozzá join, 
úgy a legdivatosabb nüiruha, valamint a fehérnemű szabászathoz! 
valamint a legtökéletesebb szabásmintákat szintén dij mentesen adjuk, 
———:— Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak. -—-

Raktáron tartunk Családi singer, Karika hajós Vibrating és 
iparos gépeket, a legolcsóbb arak és kedvező fizetési feltételek 
mellett. Szabadalmazott hímző készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban kaphatók
Tisztelettel ROSENBERG és HAMMER villanymüszerészek 

Varrógép és Kerékpár raktár (Piacz-u. 2 sz)

Húsvéti ezukorkák.
Államilag vizsgáit Luczcrna, Répa, konyha-, 

kerti és virágmagvak.
Valódi „Elefánt“ mosópor, legfényesebb SZO- 

bapadló és butor-Iack kapható

HOHN HENRIK
fűszer, festék és ásványvíz 11agvkereskedésében,

gróf Degenfeld tér.

DONGÓ Debreczen, 1904. márczius dO.

Sör
8 krajezár.kÄ Vendéglő átvétel,

\ an szerencsém Debreczen város n. é. közön­
ségének becses tudomására juttatni, hogy

a Péter Pál-féle s utóbb Lendvay Kálmán által birt s

a „Kis pipához“ czimzett
vendéglőt

márczius lfi-án átvettem s tőtörekvésem lesz. hogy
kitűnő magyar konyhával jeles tisztán kezelt homoki 
tájborokkal, olcsó árak es pontos kiszolgálással érde­

meljem ki a n. é. közönség pártfogását.
Tisztelettel Beke Aladár vendéglős

A tavaszi idény beálltával a szükséges legelegánsabb
úri öltönyöket és felöltőket

valamint KATONA’ és VASÚTI egyenruhákat, PAPI reverendákat
palástokat es íovegeket, a legmodernebb kivitelben, — mérsékelt árak mellett készítek!

Tisztelettel

ANDRÁS
elsőrangú katonai és polgári szabó-üzlete, 

bel- és külföldi szövetek, valamint hadi felszerelési czikkek nagyválaszléku raktára
Debreczen, Kossuth utcza 4 ik szám alatt. ~3Btg

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz, a főpostával szemben.


